
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com

1

https://books.google.nl/books?id=3aMl7NXmV48C&hl=nl
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TAALKUNDIGE
VER HANDELING

OVER DE

LETTER Q;
Waer in wordt aengetoont,

Dat die Letter met de C. en K. deſelve is;

't welk van geene andere Letteren van het

Alphabet kan geſegt worden, en over

welke Letter in Vrankryk als

ook eenigſins in Engeland,

ſo hevige geſchillen

geweeſt ſyn.

D O O R -.

HENDRIK vAN DEN BORN,

Rector te Hattem.
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By MARTINUS TYL, Boek- en Papier

verkoper aan de Koorn-markt. 1772.

KL. GESCHR. 1772.
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TAAer fyn er veele geweeſt, waer

onder ſelfs Mannen van grote

Geleertheydt, die over de ſpelde

konſt, en ſommigen heele Quarty

nen, geſchreven hebben. Daer

ſyn 'er geweeſt, die over eene letter

geſchreven hebben. Dus heeft Mes

ſala Corvinus over de letter S. en

Fogelius over de B. een breedvoe

rig Tractaet uytgegeven. Benignus

Sanrey over de waere uytſpraek van

het woord Paracletus. Nikanor de

'Letterkonftenaer, 6 boeken over

ge TPunčtatie of ſtip der Letterkonſt.

-! H A 2 Selfs
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Selfs heeft Keyſer Tiberius den Raedt

te Romen eens belaſt, een onder

ſoek na een eenig woordt te doen,

ſodat de afkondiging van een ge

wigtig bevel moeſt agterblyven ; .

dog't welk wat te verre ging. Eyn

delyk, om geen meer voorbeelden

op te haelen, heeft het Parlement

van Engelant eens een beſluyt ge

nomen over de uytſpraek van eenige

Griekſche lettergreepen. Men ſal

het dan, denk ik, ons ook niet ten

quade duyden, dat wy aan het Pu

bliek eene korte Verhandeling me

dedeelen van de letter Q., die onſes

bedunkens ook de meeſte opmer

kinge verdient, hopende, ſo het

de Heemel wil en wy leeven, meer

dingen te laten volgen, die ook

voor Franſche en Duytſche Scholen

ſullen nuttig ſyn.

- - - H 1
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H 1 s T o R 1 E- -

T A A L KU ND I GE

VERHANDELING

O VER DE -

LETTER Q.
-

-*

-

#ss Lle ding heeft ſyne verdrietelyk- -

% heydt. De Geleerdheyd, het

# ſchoonſte en heerlykſte, dat op

"den ganſchen Aerdbodem ge

vonden word, word ſomtyds beſet met

ſeer neetelige omſtandigheeden. Dit is

men onder anderen inſonderheyd te Parys

gewaar geworden, wanneer in den Jare

155o de Letter Q het Voorwerp wierd

van allerhevigſte debatten der Geleerden,

waer van die geheele Stadt wiſt te gewa

gen, en die in de Geleerde Weereldt nog

genoeg bekent ſyn. - *,

- - - A 3 Petrus
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Petrus Ramus, in het Franſch geſegt

Pierre de la Ramée (als of wy in het

Duytsſeyden Pieter van den Tak) een der

geleerdſte en beroemſte Mannen van

Vrankryk, was te Cuth, een dorp in het

Vermandois, in het jaer 1515 geboren.

Syn Grootvader (laten wy de Hiſtorie van

Hem maer een weynigje ophalen) was

wel een Edelman uyt Luykerlandt, maer

wierd door Carel , laetſten Hertog van

Bourgondien, verdreven, en vlugtte na

Picardye, daer hy'ſig op het kolen bran

den leyde. Deſès ſoon wierd een boer en

verwekte den beroemden Pieter Ramus,

De luſt om te ſtuderen dreef hem reeds in

ſyn agtſte jaer na Parys, dog ſyn gebrek

dwong hem, deſe plaets wederom te ver

laten. Hy ging er andermael na toe,

dog met den ſelven uytſlag. Hy beproef

de voor de derdemael ſyn geluk, wan

neer een ſyner bloedverwanten ſich over

hem erbarmde, en hem eenige maenden

met ſpys en drank verſorgde, welke ver

ſtreeken ſynde, wiſt hy niets beter te

- - doen,
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doen, dan ſig in het Collegie van Navarre

voor knegt te verhueren, paſſende des

daegs ſyne Heeren op, en het grootſte

gedeelte van den nagt met ſtuderen door

brengende. Nadat hy nu 3 of 4 jaren ſich

op de Filoſofie, inſonderheydt op deLo

gica van Ariſtoteles, toegelegt had, wierd

lhy Meeſter der vrye kunſten, wanneer hy

na de gewoonte dier Academie eeneThe

ſis aennam te defenderen, welke hier in

beſtond, dat alles, wat Ariſtoteles ge

ſegt had, valſch was. Deſe ſtellinge wiſt

Ramus een ganſchen dag tegen alle tegen

werpingen te verdedigen. . . . . .

:: Hier door kreeg hy aenleyding, om de

leere van Ariſtoteles nog dieper te onder

'ſoeken, en derſelver ongenoegſaemheyt

te erkennen, maer haelde ſig daerdoor

eenen + onverſoenelyken haet der oude

Schoolleeraeren op den hals. . Men ſag

hem voor een Ketter aen, en men be

ſchuldigde hem by den Koning, inſon

derheyd toen ſyne Inſtitutiones dialecticae

& attinladverſiones Ariſtotelicae in het ligt

A 4 qua
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quamen. Hier op wierden er ſekere Reg

ters aengeſtelt, om de geſchillen tuſſen

hem en den beroemden Anthoni Góvea,

te onderſoeken ; maer dewyl ſy meeſt

partydig waeren, ſchoot onſe Ramus te

kort en moeſt met goede ogen aenſien,

dat ſyne boeken door het ganſche ryk ver

boden en hem aenbevolen wierd, de Phi

loſophie voortaen ongemoeyt te laeten.

Hoe ſyne vyanden hier over juychten, is

qualyk te beſchryven ; men ſchreef het

na alle landen; men ſpeelden 'er Come

dien van. Dit geſchiedde in 1543. -

Het behaegde Godt, in het volgende

jaer de Peſt in Parys te ſenden, die ook

verſcheyde Profeſſoren en veele Studenten

wegrukte, ſodat het Collegie de Prèle

byna alle ſyne Studenten verloor. Wilde

men dit nu wéer in ſynen vorigen luyſter

brengen, ſo moeſt men Ramus goede

woorden geven, die het wel haeſt wêer

in ſyn vorigen bloey hielp.

Tegens dit beroep kantede ſich de Sor

bonne wel ſterk aen; maer toen neen,
- . 2. . - y

l
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'ſy ook met goede ogen aenſſen, dat Ko

ning Hendrik de Tweede hem in 't jaer

1551 tot Profeſſor in de Welſprekend

heyd en Filoſophie beriep. Hy en ſyne

Toehoorders moeſten wel eene harde ver

volginge uytſtaen, maer een vonnis des

Parlements maekte daer een gewenſcht

eynde van. Als nu ſogt hy met groten

yver de Wetenſchappen in hogeren top

te brengen, daer ondertuſſchen ſyne on

verſoenbaere Vyanden alle gelegendheydt

ſogten, om hem een lak op te leggen;

en, wyl ſy niets gewigtigers konden ver

ſinnen, ſo beſchuldigden de Leeraeren

van de Sorbonne hem en de overige Ko

ninklyke Hoogleeraeren van nieuwigheydt

der uytſpraek in de LatynſcheTael, want

als Ramus met de ſyne, Quisquis, quam

quam, qualis, en diergelyke woorden

daer de u onmiddelyk op de q volgt, op

de Latynſchen trant wilde uytgeſproken

hebben, daer wilde de Sorbonne par for

ce, dat men op de Franſche wyſe ſoude

ſeggen, Kiskis, kankam, kalis, en dat die
- A 5 haere
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haere beveelen niet gehoorſaemen wilden,

dat men die van haere praebenden bero

ven en uyt de Synagoge verſtoten ſoude.

Ramus door haeren nyt en afgunſt ge

dwongen verliet ſynen poſt, ging heyme

lyk, met verlof des Konings, na Fontaine

bleau, alwaer de Koninglyke Bibliotheek

altyd voor hem open ſtond. . , ,

Naderhand wierd deſe grote Man we

derom in ſyn vorigen poſt herſtelt, en is

eyndelyk na veele wiſſelvalligheden on

dergaen te hebben, in 1572, in die be

rugte Moort van Parys omgekomen, wierd

met een ponjaert doorſtoken, ſyn lichaem

door een venſter op ſtraet geſmeten, door

de ſtad geſleept en eyndelyk in de Seine

geworpen. . - - - - - - - - -

- Hier uyt ſiet gy, Leeſer, wat ſlag van

luyden het ſyn, die ſich ſelfs met eene

detter ſeer bemoeyt en veel om geleeden

hebben: dog neem niet qualyk, dat wy

van Ramus wat meer geſegt hebben, als

eygentlyk tot het oogmerk diende, . .

Naakassierenassen:s- --- . : - iſto
'-
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Hiſtorien by voegen. Onder de Geleer?

den van Engeland moet buyten twyffel,

ook geteld worden Thomas Gátaker, den

4 Sept. 1574 te Londen geboren. Syn

Vader, Praefect der Kerke ſint Edmond

beſtelde hem te Cambridge in het ſo geſ,

naemde Schoolhuys van Sint Johan, als

waer hy kort daer aen Magiſter wierd. Hy

had eene ongemeene luſt tot de Oudhet

# en las de ſchriften der Griekſche en

Romeynſche Wysgeeren Redenaers en

Digters met eenen uytnemenden vlyt. ;

Tot de Godgeleerdtheydt toonde hy in

het eerſt weynig ſin, maer begaf ſig daer

toe op den raedt van Jan Stern, Biſſchop

van Londen, die hem op een tyd by Wil

lem Agloſus, wiens oudſte ſoon hy als

Leermeeſter bediende, en daer doorgoede

gelegendheyd hadt ſig in de Hebreeuſche

Tael te oefenen, het eerſte hoofdſtuk van

Paulus brief aen de Epheſen horende ver

klaren, hem door allerley beloften tot

de Theologiſche Studie aenmoedigde.

Met kenniſſe van ſyn Voogd Hendrik Al

- - - véjus,
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véjus, keerde hy weder na de hogeſchool

te Cambridge, en wierd eerlang bequaem

geagt, de Griekſche en Latynſe Taelen -

in byſondere Collegien te onderwyſen.

Daer en boven had hy goede gaven in

het prediken, en wierd als Prediker te

Lincoln beroepen, daer hy dat ampt 1o

Jaren bekleedde. In het Jaer 1611 begaf

hy ſig als Prediker na Rotherfield in de

Provincie Suſſex, van waer hy na verloop

van 35 Jaren als praefect van het School

huys van de H. Drie-eenigheydt na Cam

bridge verhuysde, daer hy in den Jaere

1654 is geſtorven.

Nu, deſe grote Engelsman, kreeg een

begrip vlak tegens dat der Sorbonne aen

lopende, namelyk hy hield ſtaende, dat

men de letter q op ſyn Latyns moeſt uyt

ſpreeken, ſonder een u daer by te ſetten.

By voorbeeld: hy wilde, dat men moeſt

ſchryven of ſpelden, 4i, 4e, qod, qisqis,

gamqam, qalis, en dat men evenwel ſou

pronuncieren, qui que quod quisquisquam

quam qualis. Dus heeft hy ook ſyn Werk

,-- * Van

--- ------------ --
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van Marcus Antoninus de rebus ſuis, in

1652, te Canterbury laten drukken, en

naderhand, in den Jare 1698, ſyn ſyne

oordeelkundige Werken by malkanderen

te Utrecht met die ſelve ſpelding uytge

komen. -

Egter heeft dit concept van Gátaker op

ver na die beweeging in Engeland niet

gemaekt, die dat van Ramus in Vrankryk

gemaekt heeft.

- Maer hier valt nu de Vraeg, wat van

de Letter Q geoordeelt en waer die voor

moet gehouden worden. Als men gade

ſlaet de menigvuldige verwiſſelingen der

Vocalen met Vocalen, en van deſe weder

om met de ſo genaemde Diphthongen,

en de verwiſſelingen der Conſonanten met

'Conſonanten en ook wel met Vocalen;

ſo is het onmogelyk het getal der letteren

te bepaelen. Niet alleen ſyn C en K.,

maer ook de Q een en deſelve letter; na

melyk, de Tenuis Gutturalis: ſo datter

ſo geen 3 en ook geen 2 Tenues Dentales

nogte Labiales ſullen te vinden ſyn; want

- het
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het Alphabet dus moet geſchift worden, 'e

welk in de Latynſche Grammatica byſon

der ſlordig behandelt word. Indien gy het

Alphabet van alle Volkeren naukeurig ana,

lyſeert en ontledigt, ſo ſult gy Mathema,

tiſch bevinden, datter van die drie letters,

C, K, en Q, altyd 2 ſullen overſchieten.

Omtrent dit laetſte point is het, dat de

Geleerden altyt gedubt hebben, daerorn

hebben ſy voor het grootſte gedeelte altys

ſig daer me beholpen, als of die drie let

ters maer verwiſſelt wierden. . . . . 5

* In de Kanttekeningen van de Latynſche

'Grammatica ſpreekt de Grote ProfeſſorG.

J. Voſſius daer omtrent wel met het woordt

fortaſja miſſchien, maer het woord mist

ſchien geeft dat altyt een twyffeling te ken

nen? Miſſchien ſeyd Brakel 2 deel Rede

lykeGodsdienſt, p. 32. komt Wet van wee

ten, Pſ: 78: 6. en nogtans is het regt ge

troffen. Miſſchien, ſegt de Grote Profeſſor

Joh. Braunius verſcheidemaelen by de afley

vlinge der woorden in ſyne geleerde Wer

ken ; ; en nogtans is het regt getroffen.

54 - 2 Mis

-
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Miſſchienfegt de H. Schrift verſcheydemae

len, alwaer nogtans niet te twyffelen is.

Sie Amos 5: 15. kanttek. 43. en Handel. 8:

22. Behalven dat, ſo ſegt deſelve Voſſius

Permutat. Literar. op de letter Q aldus:

Q in Cabire, nihil eſt mirandum; cum

doctiſſimorum hominum:judicio eadem ſit

Litera. Dat is, dat de Q in een C gaet,

is niet te verwonderen, dewyl het na hen

oordeel van ſeer Geleerde menſchen deſel

we letter is. ' s . . . . , . . . .

- Het is bedroeftomofel te ſeggen, alsof

de Franſchen geen K hadden die ſpreken

ſy uyt door CofQu. Wy hebben ſelfs den

náem van den Poëet Fokkenbrog, wel dus

geſien, Foegenbroch. . . . . . . . . . .

De Cis niets anders, als eene Hebreeu

ſche omgekeerde 2 caph; daer hebben de

Grieken een ſtaek (om ſo te ſpreeken)

aengedaen, en dus wierd het een K. De

Romeynen ſetteden die ſtaek aen de voet

van de C,- en dus wierd het een q of Q. ;

En gelyk men de Letter G, met deRo

meynen noemt Ge; met de Grieken. Ga

---- (Gam
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zzy

(Gamma); en met de Hebreen Gl(Gimel):

So is het altyt om het even, of men ſegt,

ka, of ke, of ki, of ko, of ku; nu, dit

laetſte is juſtement de Q. " . . .

Voor 't overige, ſo kan deſe letter ſo.

wel open als toe of geſloten ſyn; gelyk.

een negen van den eenen geſet word dus,

9, van anderen dus y; een agt, van den

'zenen dus, 8, van den anderen wederom

omtrent als de Griekſe v. . . .." »

So is dan de Q, om ſo te ſpreeken,

- ſlegts als een Romeyns verdigtſel, of door

een mode, of door ſnel en ſchielyk ſchry

ven veroorſaekt, en ſowel als deGriekſeK,

een ding, dat men ſou kunnen ontbeeren,

gelyk de Geleerde Quintilianus en Cicero .

van de letter X ſeggen. -

; Caeſar is Keyſer of Kaiſar; Cyrenius, is

Kyrenius, en tegelykQuirinus, Luc. 2: 1,2.

fie ook Rom. 16:3, 23. met den Griekſchen

Text ook 1 Cor. 16: 19. Siet ook Colochyn

this in Pitiscus, en Tamaquil in FabriThe

ſaurus. Athanaſius Kirchérus, Turris Babel,

Lib.3. Sect I. Cap-8. Als mede,“E -

- D Rºde
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Traëtatus peculiares agter de Antiquitey

ten van Kipping, p. 594. | | -

. En wat ſwarigheyd ſou het ſyn, by al

dien wy ſtelden, dat de Q was eene He

breeuſche omgekeerde p kopb? -

. Tot nader verſtand ſie hier eene korte

Analytiſche of ontledigende Tafel ; ' De

letters ſyn of conſonanten, of vocalen,

ef liquiden anderſins genaemt ſemiwo
ealen.

- , 2 . . . . Y

De eerſte komen hier maer te pas, en

ontledigen wy dus:

1. Enkelde: lipletter, P. keelletter C.

(K. Q. p kopb). Tandletter, T. Deſe

worden tenues genaemt, dat is, in 't

geheel ſonder h of adſpiratie, en ſon

'-

der ſ of ſibilus. - - -

2. Of niet enkelde, en die ſynvereenigt

met een

f. h; en dat wederom .

+. Of ten halve: lipletter, B. keellet

ter, G. Tandletter, D. en daerom

- mediae genaemt.

B # of

#
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'º * *
-

, *
-

A# ,

- (16)

t ## of in 't geheel: lipletter, F of

Griekſe t phi, keelletter, Griekſe

2x chi, en Hebr. n chet. tandletter,

ff. Of met een s of ſibilus: lipletter,

de Griekſe J. keelletter, de Griekſe #.

en Romeynſche X. tandletter, Griek

- . ſche, Hebr. en Romeynſche Z. tſade.

" Alle die dubbelde letters moeten als

1 º 5 Charakters van 2 letters aengemerkt wor

den. Verſcheyden aenmerkelyke poineten

# t hier uyt ontſtaende ſullen wy ſparen tot

een volgend werkje. - . . . . .

n -

l

/

| - - - - - -
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-
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-

- iD vº

Iſ

Griekſe 9 théta, en Hebr. n thau. ,



~
_

|
-

*
-
|
-

|
-
|
-

|
-
•
|
-

|
-
|
-

|
-
|
-

•

|
-
|
-

·
|
-

|
-

|
-
|
-

！

~
+

v
.
|
-

|
-

-
|
-

-
|
-

~
|
-

|
-

|
-
•

|
-

|
-
*

|
-
~
º
:

.
~

*

•

|
-
•

|
-

·
*

-
-
-
-
-
*
,
|
-
+

-
-
-
-
*
|
-

*
*
|
-

·

-
-
-
-
|
-
-
|
-
*
*
.

*
:
-
,
·
|
-·

·
·
！
,
,

,
！
|
-

|
-
«
*
·
*

…
*
|
-

·
-
-
-
-
·
|
-

|
-
|
-

~
~

|
-

-
|
-

|
-
|
×
·
|
×

-

“
…
~
.
|
-

|
-

·

-
-

|
-
|
-
|
-

-
-
-
-
|
-

|
-
·
|
-
|
-
·
|
-
-

|
-
•
|
-
|
-
|
-

|
-
|
-

|
-

|
-
|
-
|
-

|
-
：

--

w




	Front Cover
	H 1 s T o R 1 E- - ...
	Petrus Ramus, in het Franſch geſegt ...
	(5) ...
	(s) ...
	véjus, keerde hy weder na de hogeſchool ...
	- (16) ...
	  ...

